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Баровки  – с. 2, еп. 33, Тревата

Участници:

Мъже
Жени



Деца
Мъри
Шер 




Шон
Дион
Мел
Амбър
Робърт
Емили


Маделин

Мъж 1
Серж. Мийни
Шер
Мислиш ли, че този, който е измислил това вече е в затвора? 

Дион
Добре, слушай сега: „Mислите често за момчета?” Готови?

Шер
Давай. 

Дион
Първи въпрос – кое от следните телевизионни предавания бихте гледали: а) Мъжкият шампионат по плажен волейбол, б) Херкулес или в) Вечерните новини с Питър Дженингс?

Шер
Лесно. Вечерните новини с Питър Дженингс. 

Дион
Леле, колко си предвидима. 

Шер
Да, и винаги си го представям гол под бюрото му. 

Мел
Трябва ли да забранявам тази телевизия?
Шер
Татко!

Мел
Питър Дженингс? 

Шер
Какво искаш? 

Мел
Пак да станеш на осем години. Помниш ли това? 

Шер
Естествено. Трите приятелки, лятото на осемдесет и девета, Каталина Айлънд. 

Дион
Това ли беше годината, в която Емили пусна рак в банския ти костюм?

Мел
А, не, през осемдесет и девета май беше морска звезда. 

Шер
Имаш късмет. Тя искаше да ти пусне рак. 

Мел
Е, значи ще трябва да се пазя от похищения през този уикенд. 
Шер
Този уикенд?

Мел
Емили и баща й пристигат от Ню Йорк. 

Дион
Наистина! 

Мел
Наистина.

Шер
Страхотно. Не сме виждали Емили вече три години. 

Мел
Е, ще имате цял уикенд за наваксване. Аз ще заведа баща й за риба. 

Дион
Трите приятелки се събират. Бевърли Хилс, дръж се!
Мел
Чух те. Внимавай с кредитната ми карта. 

Шер
Глупав татко. Не знае ли, че картата му от Американ Експрес няма лимит?

Дион
Емили вече е нюйоркчанка. Трябва да отговаряме на високите й стандарти. Към мола!

Шер
Имаш право. 

Дион
Леле, осемдесетте. Не е за вярване, че сме излизали така от вкъщи. 

Шер
Слава богу, че пораснахме. 

Дион
Нали?

НАДПИС
БАРОВКИ
УЧАСТВАТ
РЕЙЧЪЛ  БЛАНЧАРД

СТЕЙСИ  ДАШ


ДОНАЛД  АДИСЪН  ФЕЙЗЪН

ИЛАЙЗА ДОНОВАН


ШОН ХОЛЪНД

ДЪГ ШИЙЪН в ролята на Мел

ПО ИДЕЯ НА
ЕЙМИ ХЕКЪРЛИНГ
ПРОДУЦЕНТ 
ТИМ О`ДОНЪЛ
Шер
Божичко, това ми е любимата снимка – с Емили, на завършването на осми клас. 

Дион
(възкл.) Всички имахме ужасни прически като от „Приятели”. 

Шер
Да, но поне не се правим на Кулио като Мъри. 

Дион
Да, така си е. Той е изобретил лошия вид. 
Шер
Бързо, това е тя. 

Дион
Проверка на стила. 

Шер
Боговете на модата се усмихват. (смее се)

Шер/Дион
Раз, два, три. Хола, амига! 

Амбър
Хола, мацки!

Шер
Какво правиш тук? 

Амбър
Проблеми с момчетата. 
Шер
Амбър, баща ми вече ти обясни,че съдът издаде ограничителна заповед, а ти...

Амбър
О, моля те. Вече превъзмогнах Джак. Не, това е друг проблем с момчета – в смисъл, прекалено много. 

Дион
Да бе. 

Амбър
Ако искаш вярвай, но ме поканиха на едно парти на басейна на местния отбор по водна топка. 

Шер
 (възкл.) Божичко! Секси момчета!

Дион
И то в Спийдо. 

Амбър
И единайсетте в Спийдо.

Дион
Ох!
Амбър
Ще ми трябва помощ. Какво ще кажете?

Дион
Да! 

Шер
Абсолютно! На Емили ще й хареса. 

Дион
О, да. 

Амбър
Емили?

Шер
Емили Томпсън ще е на гости в града за уикенда. 

Амбър
О, не! Не и Мис Хепи, Хепи, Хепи!

Шер
Аха. 

Амбър
Пред нея дори Хенсън са красавици. 

Дион
Стига де. 
Амбър
Винаги съм я мразела. 

Шер
Е, и тя винаги те е мразела, така че ще се разберете добре. Добре, ето я. Готови? 

Дион
Да! 

Шер/Дион
Хола Амига! 

Шон
Казва се амигос, но все пак хола и на вас. 

Амбър
Виж ти, това са Шон Бънян и верният му  малък приятел, Мъри.
Мъри
О, Амбър, как се радвам, че си тук. Тъкмо ни трябваше откачалка, която да ни пренесе багажа. 

Шер/ Дион
(смях)

Амбър
Двама позьори ще лагеруват? Да бе. Вашата представа за лагер е паркингът пред железарията на Мейси. 
Шон
Виж, понеже Мел ни покани, този уикенд ще се докоснем до примитивното си „аз”. 
Мъри
Точно така. Мачо и мачо сред майката природа. 

Шон
Зли и мръсни. 

Мъри
Мръсни. 

Амбър
Прощавайте. История с играчки? (смее се)

Мъри
Оръжие, в случай че гладен планински лъв разбие лагера, ще го задушим с това. 

Робърт
Кой каза „История с играчки”? Анимационни студия Пиксар – първо публично разпространение ноември деветдесет и пета, двайсет и девет долара. 

Мел
Боб...

Робърт
Двойно на първия ден. Стивън Джобс вече е милионер. 

Мел
Боб!

Робърт
Ама че филм!

Шон
Нали? Не се ли уплаши, когато Клоу почти хвана Уди?

Робърт
Какво?

Шер
Къде е Емили?

Робърт
Ще дойде след малко. Знаеш си я. 

Амбър
Сигурно си е обула новите обувки наобратно. Или пък не...

Шер/ Дион
Хола амига!

Дион
Уау, личи си, че си от Ню Йорк. 
Шер
Радваме се, че си тук. 

Емили
Здрасти. Да, доста време мина. 

Амбър
Мислите ли, че куфарът й се е събрал в багажника? 

Шон
(тананика си)

Мел
Е, хайде, момчета, да събираме багажа вече. Чака ни дълъг път, а рибата е гладна. 

Шер
Чао, тате. 

Мел
Чао, миличка. 

Дион
Чао. 

Шон
Чао! 

Робърт
Добре, да тръгваме. Сега ще имам възможност да разбера какво мисли този младеж за Азиатската финансова криза. 

Мъри
(смее се) Да, нямам търпение. Добре, ще се направя, че си чупя глезена. Щом извикам...

Дион
Чакай! Обеща ми уикенд с момичетата. 

Мъри
Да, но не мислех, че този пич ще...

Дион
Никакво „но”. Искам само да видя е задникът ти как се качва в колата. Чао, чао. 

Амбър
Е, Емили, явно онзи тъп филм с Том Круз ти е повлиял значително. 

Емили
А пък виждам, че сериите на Гарфийлд  са ти повлияли значително. 

Шер
Ха!

Амбър
Ау, сигурна съм, че и хапе. 

Шер
Ей, Емили, носиш ли си банските? 

Емили
Естествено, че не. Защо?

Дион
Плажно парти, местният отбор по водна топка. 

Емили
Моля те. Първо на първо, тази кожа не е излагана на слънце от поне две години. И второ, защо да си губим цял ден в сприятеляване с някакви си водни пънове? Предпочитам да си скубя подмишниците. 
Шер
(възкл.)

Амбър
Хубаво. Ти губиш. 

Емили
Ако сте съгласни, момичета, много бих искала да посетя „Турнето на умрелите”. 

Амбър
Сериозно ли? Това е готино. 

Емили
Нали? Четох за него в Интернет. Качваш се на катафалка и посещаваш местата, където са умрели известни хора. 

Амбър
Знаеш ли, чух, че били добавили Хървей Вилчейс...

Емили
Чудесно!

Дион
Звучи много забавно. Добре, ще се престоря, че си изкълчвам глезена. Когато извикам...

Шер
Чакай! Емили, ако наистина това искаш, добре. Но няма да прекарам целия си ден, возейки се в катафалка. Ще вземем мерцедеса на татко. 

Емили
Обаче ако обещаеш да караш много бързо в тунела. 

Амбър
Уау! Ню Йорк е извадил една много хубава тъмна страна в нея. Това може да е началото на едно красиво приятелство.  V 
Шон
Точно това правя. Мисля, че ни липсва част от нещо. 

Мъри
Шон, всичко е тук. Виж, колчета, клещи, чанта с инструменти, летви. 

Шон
Прочети го пак. 

Мъри
За девети път. „За да сглобите „лесно сглобяемата” палатка, кръстосайте колчетата с корда през брезентовите ръкави и уплътнете пръстените. Палатката ще се сглоби сама.
Шон
Къде са пръстените? 

Мъри
Не знам. А какво е с корда? 

Мъри/ Шон
Ще умрем! 

Мел
Момчета...това на практика се сглобява само. 

Шон
Гледай ти. Сглоби се. 

Робърт
Знаеш ли къде ги правят? Една малка компания в Бъркли. Останали са им много малко. Мел, трябва да...

Мел
Отиваме за риба. Кой идва?

Шон
Аз идвам. 

Робърт
И аз. Чакай само да наглазя сателитния факс. 

Шон
Извинете, господин Хоровиц...този тип изобщо оставя ли работата?

 Мел
Едно време.

Мъри
Сигурно затова майката на Емили се разведе. 

Мел
Е, не бих споменал това точно сега. 

Шон
Това ли му е болното място? 

Мел
Не. Чакай да заговори за акции. Готови ли сте, момчета? 

Шон
Не виждам защо не. 

Мъри
Аз виждам. Змия! Ах ти, студено копеле! Умри! 

Шон
Пазете се, господин Хоровиц! 

Мел
Накълца въжето. 

Мъри
Да ходим за риба. V 
Надпис
Джон Белуши, 5ти март, 1982.

Надпис
Джанис Джоплин, 7ми октомври, 1970. 

Надпис
Рин-тин-тин, 10ти август, 1932. 

Надпис
Кариерата на Сандра Бълок, 13ти юни, 1997. 

Надпис
Бъгси Зигел, 20ти юни, 1947.
Амбър
Значи са застреляли Бъгси в собствената му всекидневна? 

Емили
В окото, през прозореца. 

Амбър
Уау. Да не забравя да си сложа щори. 

Дион
Е, момичета, готово ли сме? 

Емили
Хайде още една? Къщата на Мерилим Монро е на тази улица. 

Амбър
Отличен избор. Каква трагична история... Такава голяма звезда да умре на това малко жалко място. 

Емили
Май ще трябва да се настроя психически за това. 

Амбър
Леле, ти си...ценител. 

Емили
Някой иска ли?

Дион
О, Боже...

Шер
Полудя ли? 

Дион
Шер!

Шер
О, Господи!

Дион
Махни тревата! 

Шер
Хайде, махни го това. 

Амбър
Миличка, нали не мислиш, че ще опера пешкира вместо теб?
Дион
Добре, успокойте се всички. Усмивка. 

Мъж 1
Мисля, че изпуснахте нещо. 

Серж. Мийни
Добре, и очаквате да повярвам, че на всички родителите ви ги няма. 

Шер
Ама така си е. Бащите ни са за риба в гората. 

Дион
Моите пътуват към Сан Франциско. 

Амбър
Моите са в Есален и имат някаква среща – или брачна, или извънземна, не знам. Но общо взето няма как да ги откриете. 
Серж. Мийни
Значи си мислите, че можете да дойдете в щата ни, да пушите трева и да крадете мъжете ни. Е, няма да стане. 
Амбър
Има надежда за теб, Шер. Дори тя има мъж. 
Серж. Мийни
Стига си дрънкала вече. Докато не дойде някой родител да ви вземе, ще продължите партито си тук, в нашия прекрасен поправителен център. 

Емили
Я стига, това е само трева. Защо си губите времето, а не преследвате истински престъпници? 

Серж. Мийни
Защото децата са по-лесни за хващане. 

Шер
Емили, не говори. Съжалявам. Вижте, преди да сте ни тикнали в затвора, мога ли поне да пробвам с пейджъра на татко? 

Серж. Мийни
Добре. Имате право на едно обаждане. 

Шер
(възкл.)
Амбър
Когато е готова, аз трябва да се обадя на момчетата от един отбор по водна топка, за да им кажа, че ще закъснеем мъничко. 

Дион
Полицай, не я слушайте .

Шер
Добре, пратих му съобщение. Трябва да се обади всеки момент. 

Мел
Момчета, сигурни ли сте, че сложихте храната си в мечешката кутия?

Мъри
В кое?

Мел
Кафявата метална кутия с капак. 

Шон
Опа...ние решихме, че е някаква кутия за боклук. 

Мел
Човече, там бяха най-хубавите свински хапки. 
Мъри
По дяволите! Мечката е намерила запасите ми с кит-кат. 

Робърт
Знаете ли, като стана дума, пазарът на мечки е доста застинал в момента....

Мел
Робърт, млъквай! V  

Серж. Мийни
Добре, дами, докато татко не дойде, това ще бъде новият ви дом. 

Амбър
Извинете, трябва да ида до момичешката тоалетна. 
Серж. Мийни
Заповядай. 

Амбър
О, не, тук няма да стане. Аз...аз имам много чувствителен мехур и не мога да пикая ако има някой друг в стаята. 

Серж. Мийни
Ама защо не каза веднага? Искаш ли да използваш личната ми гримьорна? 
Амбър
Да, вижте, това би било чудесно. Благодаря. 

Серж. Мийни
Да, в мечтите ти, лигло. Не се тревожи, мехурът ти ще стане по-смел с наближаване на сутринта. 

Маделин
Харесва ми роклята ти. Хубава е. 

Шер
Благодаря. 

Маделин
Искам я! 

Шер
(възкл.) Трябва да побързаш. При Барни може да има още някоя...

Маделин
Не. Искам тази, с която си ти. 

Шер
(звук) Ди, ти си. 

Дион
Виж, остави приятелката ми на мира, иначе ще ти изтръгна сърцето и ще ти го покажа докато още бие. 

Маделин
Щеше да е хубаво ако наистина можеше да го направиш.
Дион
Знаеш ли, Емили, много благодаря за прекрасната вечер. Какво по дяволите си мислеше?

Емили
Ей, аз какво съм виновна, че не ченгетата нямат друга работа, освен да тормозят децата?
Шер
Емили не обвинявай ченгетата. Ти си тази, която си запали трева. 

Емили
Голяма работа. Кажете ми, че не ви е забавно. 

Амбър
Я стига. Реалността е достатъчно жестока в Бевърли Хилс. 

Дион
Освен това, аз имам естествена ненавист към затвори, в какъвто ако не си забелязала се намираме. Знаеш ли какво? Махам се от тук, защото не изглеждам добре карирана. А и не се къпя с други! 

Емили
Стига с драмите. Това е лошо поведение – не е убийство. 

Дион
Така ли. Добре. 

Шер
Добре? Обясни го на баща ми, когато разбере, че колата му е задържана. А твоя баща какво ще си помисли? 

Емили
Ако не прецака някоя сделка, нищо няма да мигне в радарите му. Освен това, тревата е негова. 

Дион
Какво?

Емили
Когато не може да заспи, баща ми пуши. Доста често го прави, откакто се разведе. Взех назаем от неговата. 

Амбър
Жал ми е за хората, чиито родители са израснали през шейсетте. Цялата тази трева смърди ужасно. С нашите родители е много по-чисто. Имам предвид, даваш им шейк или мартини, някоя цигара и спят като бебета. 

Дион
Говорила ли си с баща си за това? 

Емили
Моля ти се, ние не си говорим за нищо. 

Дион
Ами майка ти? 

Емили
Тя е толкова увлечена в своя си живот, че вече не се виждаме, което, си е цяло щастие. 
Шер
Значи у вас няма с кого да говориш? 

Емили
У нас не искам да разговарям с никого. Те са тези, които са сбъркани, не аз. Не ми трябва да ми казват какво да правя. 

Дион
Да, но и ти имаш нужда от някого, Емили. 

Емили
Имам си приятели. Те са готини, купонясваме. Само това ми трябва. 

Шер
Емили, и ние сме ти приятелки. Поне бяхме преди. И като твоя приятелка ти казвам, че си се променила. Беше толкова жизнерадостна, а сега мразиш живота. 

Емили
Шер, има много неща за мразене. 

Амбър
Като стана дума...тя се върна! 

Маделин
Кой иска да се бием за тоалетна хартия? 

Амбър
О, аз не. Аз си имам запаси. 

Мел
По дяволите! Йоги ще да е огладнял здраво. Изял е всичко. 

Шон
Даже и шампоана!

Мъри
А на теб за какво ти беше шампоан? 

Мел
Ей, момчета, това е част от лагерния живот. 

Робърт
Така ли? Кажи го на конферентния ми разговор в 6 часа. Благодаря, Сиера клуб. 

Мел
„Мили татко, дано си прекарваш добре. Ние сме в затвора. Помощ.”
Робърт
Божичко! Какво е станало? 
Мел
Не знам. Да вървим. Вижте, момчета, ако искате да останете, ще дойдем утре да ви вземем. 

Амбър
Аз съм жив екземпляр на личен треньор. Ха-ха! Едно парче? Е, добре, кой иска да види колко съм лоша? 

Маделин
Аз искам. 

Амбър
О, съжалявам, вече го обсъдихме. Ти си в съвсем друга категория на теглото. 

Маделин
Дебела ли ме нарече? 

Амбър
Не, но може да хапваш само салата от време на време. 

Маделин
Върни си думите или ще избърша пода с теб. 

Амбър
Така ли? Ела ме хвани, Шаму! Внимавай с тази дупка. 

Дион
Леле, не можем да я помръднем. 

Шер
Е, кажи ни за гаджето си. 

Емили
О, той е наистина страхотен. Напълно ме разбира и е невероятен художник. 

Шер
О, и какво рисува? 

Емили
Татуировки. Спестява за свое собствено студио. 

Дион
Какво мисли баща ти за това? 

Емили
Сигурно смята, че е рисково вложение. Не го е виждал. Не му пука какво правя. 

Шер
Тогава защо не живееш с майка си. 

Емили
Шер, за мен не се е водила битка за попечителство. По-скоро хвърляха чоп. Татко загуби и ме получи. 

Дион
Да, но вие двамата бяхте близки. 

Емили
Ключова дума: „бяхте”. 

Шер
Знаеш ли, спомням си, че преспивах у вас и преди да заспим баща ти идваше да те целуне и казваше „Обичам те”. Помниш ли ти какво казваше? 

Емили
Не. Защо да помня? 

Дион
Ти казваше „И аз те обичам”. И после той казваше „Обичам те много”. 

Шер
Тогава ти казваше „ Обичам те безкрайно”. А той казваше...

Емили
„Аз те обичам повече”. V 
Амбър
Да! Ура! 

Маделин
Счупи ми нокътя. 

Амбър
Голяма работа. Хайде, тези нокти са малко мръснички дори за теб. 

Серж. Мийни
Хайде, стига. До всички баровки от Бевърли Хилс, татко пристигна. 

Амбър
Имаш късмет. 

Мел
Благодаря. 

Шер
Татко, аз...

Мел
Шер, искам обяснение и то веднага. 

Емили
Господин Хоровиц, Шер не е виновна. Тревата беше моя. 

Робърт
Емили...

Емили
Е, негова...

Мел
Какво?!

Робърт
Емили..Е, не знам какво точно да кажа. 

Емили
Е, когато разбереш и Уол Стрийт Джърнъл не ни пречи, ще се радвам да го чуя. 

Робърт
Мен ли?

Емили
Всъщност да, мисля, че ще ми хареса. Странно, нали? Грасиас, амигас. 

Дион
Де нада, амига. 

Амбър
Мисля, че ще се разплача. 

Дион
Знаеш ли, и аз. 

Амбър
Ти защо? Онази зла Шаму ми открадна червилото.

Мел
Да се прибираме. 

Шер
Татко, преди да си тръгнем...има един малък проблем с мерцедеса. 

Амбър
Аз...имам едни макадамски ядки от мини-бара. Пишете ги на моя сметка. 

Серж. Мийни
Чудесно. Ще я оставя отворена. Пак ще се отбиеш. 

Амбър
 Да бе... 

Серж. Мийни
Трябваш ни. Имаме мишки. 

Шон
Страшно е, но трябва да го направим. 

Мъри
Да. Обясни ми пак защо. 

Шон
Ако наистина ще ставаме мъже, трябва да умеем да оцеляваме в гората. 

Мъри
Съгласен. 

Шон
Добре. 

Мъри
Само че ще оставя фенера да свети. 

Шон
Щом трябва.  
Мъри
Трябва. 

Шон
Лека нощ. 

Мъри
Лека нощ. v Шон, моля те кажи ми, че това на глезена ми е студената ти ръка....
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